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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

8.0  Alpine  Core  Protect  Dry  Rope  40m

Type  number:

2010-05030

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  8.0  Alpine  Core  Protect  Dry  Rope  40m,  2010-05030

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation 2016/425  (as brought into UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

performed  the  EU type-e'xamination  (Module  B) and  issued  the  EU type-examination

certificate  2694-2309-PSA23-108-E1 issued on 18/09/2023
7.2  UKCA  type-examination:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Approved  body  number:  NB  04ü8

Performed  the  UKCA  type-examination  and  issued  the  UKCA  type-examination

certificate  2694-2309-PSA23-108-E1 issued on 18/09/2023
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

TÜV AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2  UKCA  Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB  0408

9. SiBned  for and on behalf of:
Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thümas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fiir  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trägt  der  Hersteller:  ...
4. Gegenstand  der  Erkförung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (EU) 2016/42S
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-BaumusterprüfungiModul  B) durchgeführt  und  die ELl-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA  Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Vefahren  gemFiß  Anhang  VI iModul  C) der  Verordnung  (EU) 2C116/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  fiir  und  im Namen  von:...
Fiench Döclaration  de  conformit6  UE et UKCA

1. Nom  de pnüduit  EPI:...  Num6ro  de type:...
2. Fabricant:,,.

3. La präsente  däclaration  de conformitä  est  ätablie  sous  la seule  respünsabilitö  du fabricant:...
4. Objet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit  mentionnä  au point  4 est conforme  au r%lement:  R%lement  (UE) 2016/425 relatif aux EPI
6. Normes  harmonis6es  appliquöes:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifi(..  numäro  d'identification...  a effectu«  l'examen  de type  LIE imodule  B) et a dt!1ivr6
I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA : l'organisme  noti&f...  numäro  d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  UKCA (module  B) et  a dölivrä  '
I'attestatiün  d'examen  de type  uKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la proc6dure  d'«valuatiün  de la confotmit6  suivante

- Module  C : le produit  est  soumis  h la procädure  visöe  ä l'annexe  VI (module  C) du r%lement  (UE) 2ü16/425 sur la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Signä  par  et  au nom  de:...
Italian Dichiarazione  di conformitä  LIE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformit(i  b rilasciata  sotto  I'esclusiva  respünsabilitä  del  fabbricante:...
4. Oggetko  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al puntü  4 ti conforme  al regülamento:  Regolamento  [)PI (UE) 2016/42S
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  UE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuafö  l'esame  UE del  tipo  imodulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....
7.2  Esame  del  tipo  UKCA:  L'organismo  notiflcato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del  tipo  UKCA (modulo  B) e ha
rilasciafö  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI » üggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä
- Modulo  C: il prodotto  h soggetto  alla procedura  di cui  all'allegato  VI (modulo  C) del Regolarnento  (UE) 2016/425  sulla  base  del

controllo  interno  della  ptnduzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...
Swedish EU- och  LIKCA-försäkran  om  överenssttimmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om överensstammelse  utfördas  pä tilfüerkarens  eget  ansvar:...

4. Föremäl  för  försäkran:  IJälm...
5. Rorernälet  för  försäkran  sam  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  fi)rordning  om  persünlig

skyddsutrustning  2016/425
6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typküntroll:  Det anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-
typkontrollintyget...  p:i.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmfüda  ürganet...identifikationsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  imodul  B) och  har  utf;irdat  uKCA-
typkontrollintyget.......

8. Den persünliga  skyddsutrustningen  är foremäl  för  nedanstäende  granskningsprücedur  avseende  överensst;immelse
- Modul  C: Produkten  omfattas  av förTarandet  i bilaga  VI (modul  Cl till förordning  (Ell)  2016/42S pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...
Nomegian EU- og UKCA-samsvarserkIa_ring

1. Personligverneutstyr:...  Typenummer:...

l.  Produsent:...

3. Denne  samsvarerklairingen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  gjelder  für:  hielm...

5. PrüduJet  SOm erklairingen  gjelder  füri  som  beskrevet  i punM  4, er i samsvar  med  fBlgende  regelverk:  EuS PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisertstandard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: Det meldte organet...  identifikasjünsnummer...  utfgirte EU-typeprBvingen imodul  B) og EU-typeprövingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersskelse:  Det meldte organet...identifikasjünsnummer...  utfsrte  UKCA-typeundersekelsen  (modul B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er underlagt  fBlgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul C: Produktet  er underlagt  prüsedyren i henhold  til vedlegg VI {modul  C) i forordröng  (EU) 2C)16/425 basert pä intern

prüduks)onskonttoll  '

9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

üutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaarn:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze confotmiteitsverkIaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorweip  van de verklaring: helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is conform met de verardening:  PBM-verorderöng  (EU) 2ü16/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzoek:
7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft  het UKCA-typeonderzüek  (module B) uit@evoerd en

het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de cünformiteitsbeoordelingsprocedure

- Müdule  C: Op het product  is de pnücedure van bijlage VI (module  C) van Verordening  (EU) 2016/425  van toepassing  op basis van

interne  productiecüntrole

9. Ondertekend  voor en namens:...

Spanish Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Prüducto EPI:... Nümero del tipo:...

2. Fabricante:...

3. La presente dec1araci6n de conformidad  se exptde bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. C)bjeto de la dec1araci6n: casco...

5. EI ob)eto de la dec1atack5n descrito en el punto 4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. Uso eständar armonizado:...

7. examen de tipo:
7.1 Examen de tipo llE: EI organismo notificado...  nömero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo uKCA: EI organismü notificado...  rn)mero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä su)eto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad

- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al procedimiento  establecido  en el anexo VI (m6du1o C) del Reglamento iUE) 2016/425  sobre la base

del control  interno  de la producci6n.

9. Flrmado por y en nombre de:...

Czech

I
j I

Prohlä!ienf  O shod(i EU a uKCA

1. Njzev  %robku  OOP:... ('fslo typu:...

2. V9robce:...

3. Toto prüh(ääem o shodä se vydävei na v9hradn( odpovädnost  v9robce:...

4. Pfedmät  prohläöeni: pfilba...

5. PTedmät prohlä«em popsan9 v bodä 4 je ve shodä s narfzenfm: NaFLzenl EU 2016/425  o OOP

6. Poutitä harmonizovafü  norma:...

7. vyäetrenftypu:

7.1 EU pFezkouöeni typu: Oznämen9 subjekt...  identifikaöni  eislo... prüvedl EU pFezkouöeni typu imodul  B) a vydal certifikät  EU

pFezkouNenftypu...  na adrese.....

, 7.2 Pfezkouöeni typu UKCA: Oznämen9 subjekt...  identiflkaenl eislo... provedl pPezkouöeni typu UKCA (modul B) a vydal certifikm o

pfezkouEemtypu  UKCA........

8. OOP pod16hj näsledujicimu  püstupu  posuzovänf shody

- Modul  C: V9robek podlöhä postupu  stanovendrnu  v p?iloze VI (modul C) nafizeni  iEU) 2C116/425 na zäkladä internl  kontrüly  v9roby

9. Podepsäno za a jmönem:...

' Polish

I

Deklaracja zgodno4ci z UE i UKCA

1.Produkt!;Ol:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq deklaracjq zgodno4ci wydaje siq na wylt)cznq  odpowiedzia1no46 producenta:...

4. Przedmiot deklaraqli: kask...

5. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejsze) deklaracji jest zgodny z nastqpu)qcymi przepisami: Rozporzqdzenie UE 2ü16/425 dotyczqce !iOl

6. Zastosüwane  normy zharmonizowane:...

7. badanie typu:

7.I Badanie typu UE: Jednostka notyfikowana...  nurner identyfikacyjny...  przeprowadzUa badanie typu UEimodul  B) i wydaia certyfikat

badania typu llE...  na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA:jednostka  natyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA imodul  B)i wydata

certyfikat  badania typu UKCA.......

8. <OI podlegajq nastqpujqcej  procedurze oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt podle@a procedurze okre41onei w za%czniku VI (modu+ C) do rozporzqdzenia (UE) 2ü16/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano wimieniu:...

Finnlsh EU:n ja UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuo)aintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu  valmisföjan yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

5. Ede11Fi4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde ün seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  llKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä
- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen (EU) 2016/425 liltteessä VI (moduuli  C) säädettya menettelya sisäisen

tuotannonvalvonnan  perusteella
9. Puolesta allekirjüittanut:...

F'ortuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA
1. Prüduto EPI:... Nümero do tipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente declaraqäo de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Clbjeto da declara(äo: capacete...

5. O objeto da declaragäo mencionado  no ponto 4 estä em conformldade  cüm a legisla(äo: Legisla(äo EPI (LlE) 2016/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.I Exame de tipo UE: O organismo  notificado...  ni)mero de identiflca(tio...  realizou o exame de tipo UE (mödulo B) e emitiu ü
certificado  de exame de tipü UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  m)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. 0 a"l 6 sujeito ao seguinte prücedimento  de avalia(äo de conformidade...
- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento (UE) 2016/425,  com base no

cüntrolo  interno da produgäo  '
9. Assinado por e em nome de:...

Slovak Vyhläsenie o zhode ELI a UKCA

1. V9robok OOP:... eislo typu:...
2. V9robca:...

3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradni:i zodpovednüsta %robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 %e v zhode s nariadenim: Nariadenie ELl o OOP 2016/425
6. PouliM harmonizovan6  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 EÜ sküöka typu: Notifikovan9  orgän...identifika5nä  ätslo... vykonal El:I sküöku typu (modul B) a vydal certifikjt  E(I sküökytypu...  na
stränke....

7.2 Typüvä skü3ka UKCA: Notifikovan9  orgän...identifikaön6  eislo... vykonal typovü  sküöku UKCA (modul B) a vydal certifikät  o typüvej
skü3ke UKCA.......

8. ClüP }e predmetom  nasleduji)ceho  püstupu  posudzovania zhody
- Modul C: V9robok podlieha postupu stanoven6mu v prilohe VI imodul C) nariadenia (EÜ) 2016/425 na zäklade vni)tornej  kontroly

v9roby
9. Podpisanä za a v mene:...

Slovenian Izjava o skladnosti  Eu in UKCA
1. Osebna varovalna oprema:...  Tipska ötevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te izjave o skladnosti  je od@ovoren izkliueno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: öelada...

5. Predmet izjave iz toöke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni opremi .X)16/425
6. Uporabljeni  hatmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...identifikacijska  gtevilka...  'le üpravil EU-pregled tipa (modul B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa ... na spletni strani ....

7.2 F'reizkus tipa UKCA: PriglaJeni organ...identifikadjska  ätevilka...  je opravil pregled tipa UKCA imodul B) in izdal certiflkat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zagöitna oprema }e predmet  naslednjih posföpkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za proizvod velja postopek  iz Priloge VI imodul C) k Uredbi (EU) 2016/425 na podlagi notrarJega nadzora proizvüdrJe
pod nadzororn priglaöenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek uar  üupp6p$iiioq;  EE +iar UKCA

1. npoY6v MAn:...  Aptel.uS(xi:inou:...
2. Karaaxtuam6(:...

3. H üapoöüa  55)uoar1 cuBHöp%ürp;  ex(i(5evat He auoütwuai  EUOl:IVI1 rou xavaaiteuamfl:...
4. Avrutelligvo  vtl< 6j)füia7<:  Itpavo(,...
5. To avrtxeLpevo vil( 52Aiiiar(  nou üepypälnat  mo arBielo 4 gfvat tnili%vü  iipo(  vov itavovtap6:  Kavüvtap6(  MAn 2016/425  EE
6. Evapliovtüpävo  üp6runo  nou ypqot1ionoti'eqxg:...
7. gF,haarl vÖnou:

7.1. E(hacil  n)üou EE: 0 xotvünouy:vo(  opyavtap6<...  aptep6(  avayvaptar(...  5tevjpyr1og rqv egkaar  v(mou EE (ev6rr1ra B) xat
45itotisrr1  %3a(toor  eF,äractl(r(mou  EE... orq (itgi)€luvarl.....
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7.2. E(baar  röou  UKCA: 0 <otvonotilpävo(  üpyavro56(...  apteliö(  avayvfüptai14...  äHa 5tgvgpyr1agt tilv  4raaq  rimou  llKCA

(ev6nrra  Bl xat «ya ex6*oetro  iirmonoulrutö  4raar1(  v(mou UKCA........

8. To MAn uuöxstrat  tmlv  ait6Aou%  5ta5utao(a  a(to)16yrot14 rr(  oupp6p4iuar1t,...

- Ev6tqra  r : To npoYöv un6ia_tvat orrl öta(itxafüa  nüu opk(»at  mü itapaprt14a  VI ( Evötqxa r) rou xavovtapoö  ( EE) 2[)16/425 päcet

eatiitgptxoi:i eMyHüu itapaywy5(

9. Yüoypailiii  yta xat EF, ov%artx,:...
Hungarian EU 6s UKCA megfe1e16s6gi nyilatkozat

1. Eg%ni vöd6eszköz:... Tipusszäm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16s%t nyilatkozat  a pArt6  kJzär61agos felelöss%jre  kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozattärgya:  sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az EU szem61yi v6d6felszerel6sekr(ll  SZ016 2016/425  sz. jogszabälya

6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyok:...

7. tipusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonüsft6 szäma... elv%ezte  az EU-tipusvizsgfüatot  (B modul) 6s kiällitütta  az EU-

tipusvizsgfüati tanösitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCAtipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szärna... e1v6gezte az UKCAtipusvizsgfüatot  (B modul) äs kiällitotta  az

UKCA tfpusvizsgälati tani)sftvänyt........

8. A szemälyi v6d6fe1szere16sre az aläbbi megfelel6s%«rtäkelösi  els  vonatkozik

- C modul: A term6kre  az (EU) 2ü16/425  rendelet  VI. melläkletäben  (C modul) meghatärozott  el)äräs vonatkozik  be1s6 gyärtäsellenörzös

alap)än

9. A tarn)sitvänyt  a kbvetkez6 neväben 6s megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanian Declarajia  de conformitate  UE 5i UKCA
1. Produs EIP:... Numärul tipului:...

2. Producätür:...

_i. Prezenta declara(ie de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätotului:...

4. Obiectul declaraiiei:  cascä...
5. Obiectul declarajiei  descris la punctu14 este ?n conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armonizate  fülosite:...

7. examinarea  de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notiflcat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) 5i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinatea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identiflcare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 5i a.

eliberat  certificatul  de examinare de tip uxCA.......

8. EIP face obiectul urmäföarei  proceduri  de evaluare a conformitälii

- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute in anexa VI imodulul  C) la Regulamentul  iUE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produc(iei

9. Semnat pentru 5i in numele:...
Bulgaiian Jleiuiapaq+iq  aa cbotsevcrsxe  sa EC u UKCA

1. npo4yxr,  npt41c+atimigau1nxqiiü npepnaaho cpe4crso  i/1nC):...  Hovep ha'rxna:...

2. npoxaso4riren:...
3. Hacronu4ava peunapapvin :ia cbo'rsercrsue  e xa4a4esa nü4 nbmiara orrosophocr  ha npoxaso4xrenh:...

4. npe4xer  iia 4e+ihapaqxpra: xacxa...

5. npe4veür  iia 4eiihapai1xiiia,  ormcaii ti roii+ia 4, e s cboisercrerie  c pernaveht:

Pernaves'r  (ECl 2016/425 0THOCHO miiiii+ire  npe,qnagmii cpepcrsa

6.1/1anonasasx xapvüsxaxpasx  cras4apni:  ...

7. xacne,qsaiie  sa rxna:

7.1 EC xacnt'tlsahe  sa rxna: Horx%iliipasxtir  üpraii...  x,qeiirvi$iiiiai1xoiies  sovep...  e iias'bpumn EC xacngqsase sa rmia (vopyn  5) /

e xa4an cepni4iwitar  aa EC xacne4aahe iia rxna...  sa....

7.2 H_icngqsase sa ntna iia UKCA: Honi4im1xpaiixtn  opras...  x,qehyt4totaqxoseh  hoxep...  e xasbpuxn  xacne4sahe sa 'rxna ha UKCA

(uo,qyn B) +i e xapan cepr4xiiaraa  xacne,qsase sa ixna  sa UKCA.......

8. /ixiihoio  npepnaaso cpe4crso no,Hemx  ha cm4qara  npoi1e4ypa aa oqeiiqsase  ha cbovsercrsxevo

- Mo4yn C: npo,qys»r  e npepvev  ria npoi(epypava,  nocoqesa a npyno:r«esye VI iuo,4yh C) xbu Perhauesr  iEC) 2016/425,  sba ocsosa

Ha BbTpellleH  np0143BOqCTBeH  KClHTpO/l

9. no,qtmcaii aa ll OT xvero  sa:...

Danish 0verensstemmeIseserkIaering  fra EU og uKCA

1. Personligt vaernemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserklairing  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erklairingens @enstand: tJelm...
5. Genstanderi for erklairingen,  der er beskrevet  i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2ü16/425 üm personlige va_rnemidler

6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

;i. typeunderssgelse:
7.1 EU-typeafprgivning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfBrt Eu-typeafprgivningen  (modul B) og udstedt EU-

typeafprglvningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprsvning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfsrt  UKCA-typeafprsvningen  imodul B) og har

udstedt  UKCA-typeafpraivningsattesten.......

8. Det personlige vrernemiddel  er omfattet  af felgende  overensstemmeIsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  (EU) 2016/425 pä grundlag af intern

produktionskontrol
9. Underskrevet  for og pä vegne af:...

Estonlan ELi ja UKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tuübinumber:...

2. Tootla:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  ün  vfüja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas uhtlustamisöigusaktiga:  ELi m;iärus (El) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. t(iübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tuübihindamise  imoodul  B) ja val)astanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tüübihindamise  imüodul  B) )a valjastanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse jargmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse iEL) 2ü16/425 VI lisas imoodul  C) satestatud menetlusttootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...
Latvian ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija

1. IAL ralojums:...  Tipa numurs:...
2. Ra»otäjs:..
3. !ii atbilstTbas deklaräcija irizdota  vienigi uz ra>otäja atbildTou:...

4. Deklaräcijas priekömets:  3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekUmets atbilst regulai:

Eiropas F'arlamenta un Padomes (ES) Regula 2016/425 par individuälajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identifiJcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifiJtu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi(iotä iestäde...identifikäcilas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäAanas procedüra
- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas iES) 2016/425  VI pielikumä  iC modulis) izklästTtä procedüra, pamatojoties  uz iek3äjo ra»o&anas

kontroli
9. ParakstTts Udas  personas värdä:...

lithuanlan ES ir UKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...

3. Si atitikties  deklaraciia  iöduodama tik gaminto)o  atsakomybe: ...
4. Deklaracijos objektas: Ealmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos  objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S7ungos teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2016/425  däl asmeniniq  apsaugos priemoniq

6. Taikyti darnieji  standartai:...

7. ipO t7rimas:
7.1. ES tipo tyrimas: notifikuütoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis] ir ßdavö ES tipo tyrimo  sertifikatq

... svetairu_je.....

7.2 UKCA tipü  tyrimas: Paskelbtüji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko uKCA tipo  tyrim4  (B modulis) ir iödavä UKCA tipo tyrimo
sertiflkatq.......

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma  Reglamento iES) 2016/425 VI priede (C modulis) nustatyta  procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole
9. U» Jir  kieno vardu pasiraÄyta:...

,Tuiklsh AB ve UKCA Uygunluk  Beyani
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalnizca üreticinin  sorum1u1u9una tabidir:...
4. Beyarun  konusu: kask...

5. Madde 4'te a(iklanan beyarun konusu, 5u %netmelik  gete@ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayfü AB KKD Yönetmelißi
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  imodfil  B) gergek1eHtirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi:  Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  (modül B) gen;ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasnu düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a(;idaki uygunluk de@erlendirme prosedürüne  tabi tutulmu>tur...
- Modül C: füün,  i( üretim kontrolü  temelinde  2C)16/425 sayili Tüzü@ün iAB) Ek Vl'sinda (Modül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
ünayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...

MAMMuT




